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GENERAL AGREEMENT ACCORD GENERAL SUR

* CONFIDENTTIAL
ON TARIFFS AND LES TARIFS DOUANIERS S B 5
TRADE ET LE COMMERCE 13 October 1980
Textiles Surveillance Body Organe de surveillance des textiles

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Report on the Status of Restrictive Measures as
Requested by the TSB™ in Accordance
with Article 11

Note by the Chairman

The attached letter from the delegation of Uruguay gives supplementary
information to that contained in TEX.SB/56T, in reply to the request by the TSB
. for additional information on the status of restrictive measures.

lsee (COM.TEX/SB/564, paragraph T.

ARRANGEMENT CONCERNANT LE COMMERCE INTERNATIONAL DES TEXTILES

Rapport sur la situation des restrictions demandé par
1'0ST! conformément & 1l'article 11

Note du Président

~

. Comme suite & sa demande, 1'Organe de surveillance des textiles a regu de
la délégation uruguayenne une lettre, reproduite ci-aprés, qui compléte les
informations données sous le couvert de la note TEX.SB/S6T7 sur la situation des
restrictions appliquées par 1'Uruguay.

Voir le document COM.TEX/SB/56k4, paragraphe T.
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GINEBRA

DP/965/980

Ginebra, 26 de setiembre de 1980

Sefior Presidente:

Tengo el honor de dirigirme al sefior Presidente
a los efectos de ampliar la informacién contenida en mi nota
DP/767/980 de fecha 4 de agosto de 1980, en respuesta a su carta
del 18 de agosto de 1980. Sz

A ese respecto, corresponde afirmar que el
Uruguay no aplica medidas restrictivas a sus importaciones de
aquellos productos textiles cubiertos por el Acuerdo Multifibras.

Reitero al sefior Presidente las seguridades de

mi m&s alta consideracién.
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Juan J6sé& Real
Embajador
Representante Permanente
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Geneva, 26 September 1980.

Letter to Chairman, TSB, from Permanent Delegation of Uruguay

Sir,

I have the honour to communicate to you some information
supplementary to my letter of 4 August 1980 (reference: DP/T6T/980)
in response to your of 18 August 1980.

In this connexion, I wish to report that Uruguay does not
apply any restrictive measures on its imports of textile products
covered by the Multifibre Arrangement.

Accept, Sir, etec.

(signed) Juan Jose Real
Ambassador
Permanent Representative



